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SIMBOLS 
	

SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are 	Les signes conventionnels suivants sont 
used in Statistics Canada publications: 	emp1oys unifonnément dana lea publications de 

Statistique Canada. 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amowt too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 

Note: The terms Shipments, Net Shipments, 
used throughout this publication refer 
to producers' shipments. 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant on zero. 

-- nombres mImes * 

' nombres provisoires. 

r noinbres rectiftés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

Lea termes livraisons, livraisons nettes, 
utilisCs dans cette publication, se rappor-
tent aux livraisons des producteurs. 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Type 

TABLEAU 1. Superficie, production et valeur des rBcoltes de tabac au Canada, 1972 1 1976 p 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
acre(l) 

Rendement 
moyen B 
l'acre(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids B 
l'état 
vert) 

Average 
value per 
pound(1) 

Valeur 
moyenne la 
livre(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale B 
la ferme 

acres pounds thousands of cents 	thousands of 
- pounds dollars 

livres - - 
milliers de millers de 

llvres dollars 

ll types - Toutes categories: 

1972 	................................................ 103,293 1,809 186,836 76.48 	142,893 
120,867 2,129 257,313 78.75 	202,639 

2,073 256,787 89.78 	230,547 
2,274 233,807 93.45 	218,497 

(2) (2) 179,672 101.29 	181,998 
1975 	.................................................102,822 
1976 	.................................................. 

l' Flue-cured - Jaune séchB B 	sir chaud: 

1972 	................... ............................. 1,828 180,958 77.46 	140,171 
1973 	................................................ . 17,295 2,142 251,204 79.34 	199,317 

.98,979 

121,048 
. 

2,084 252,294 90.11 	227,337 1974 	................................................. 
1975 	.................................................99,490 2,294 228,230 93.84 	2111,182 

1973 	................................................. 
1974 	.................................................123,846 

(2) 

.. 

(2) 174,638 101.87 1 	 - 

Iurley: 

1,412 2,225 3,142 51.09 
1,220 2,187 2,668 56.90 	1,520 
937 2,143 2,007 73.60 	1,477 

1,145 2,015 2,307 81.14 	1,872 

1976 	................................................. 

1975 	................................................. 
1,300 1,917 2,492 84.43 	2,104 

1972 	................................................. 

1976 	................................................. 

ark (air-cured and fire-cured) - PoncB (sBchB B l'air 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

et au feu): 

453 2,033 921 50.60 	466 
415 1,862 773 55.50 	429 
488 1,816 886 76.41 	677 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 

561 1,788 1,003 82.75 	830 
1974 	................................................. 

538 1,574 847 84.65 	717 

igar - Pour cigare: 

2,107 773 1,630 35.00 	570 
1,727 1,605 2,427 51.06 	1,239 
1,220 1,187 1,448 65.65 	951 

1975 	................................................. 1,375 1,466 2,016 69.40 	1,399 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 

1976 	................................................. 1,418 1,073 1,522 73.32 	1,116 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

ipe - A pipe: 

332 557 185 44.00 	81 
210 1,148 241 55.76 

1972 	................................................. 

153 997 152 69.01 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

251 1,000 251 85.30 	2 1 1975 	................................................. 
1976 	................................................. 272 636 173 88.44 	1 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) B la fin du tableau. 

I 
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LE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Types - Concluded 

1. Superficie, production et valeur des r8coltes de tabac au Canada, 1972 A 1976 par genre - fin 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
hectare(i) 

Rendement 
moyen 

l'hectare(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids S 
l'état 
vert 

Average 
value per 

kilogram(l) 

Valeur 
moyenne le 

kilograiimie(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale S 
is ferme 

hectares kilogram metric cents thousands of 
- tonnes dollars 

kilogrammes metriques - 

milliers de 
dollars 

All types - Toutes categories: 

41 801 821 84 747 168.61 142,893 
48 913 966 116 715 173.62 202,639 
50 119 940 116 477 197.93 230,547 
41 611 1 031 106 053 206.03 218,497 

. 	.. .. 	. 81 496 223.32 181,998 

l' Flue-cured - Jaune sCché S 	air chaud: 

40 055 829 82 081 170.77 140,171 
47 468 972 113 944 174.93 199,317 
48 986 945 114 439 198.65 227,337 
40 262 1 041 103 523 206.89 214,182 

... .. 	. 79 214 224.59 177,908 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... . 
1974 	............................................... . 
1975 	............................................... . 

571 1 009 1 425 112.63 1,605 
494 992 1 210 125.62 1,520 
379 972 910 162.31 1,477 
463 914 1 046 178.97 1,872 

1976 	............................................... ... 

1972 	............................................... 

526 2 148 1 130 186.19 2,104 

1973 	............................................... 
1974 	............................................... 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (sechS S 

1975 	............................................... 

i'air at au feu): 

1976 	............................................... . 

183 922 418 111.48 466 
168 845 351 122.22 429 
197 824 402 168.41 677 
227 811 455 182.42 830 
218 1 761 384 186.72 717 

1972 	............................................... . 
1973 	............................................... . 
1974 	............................................... . 

1976 	............................................... . 

Cigar - Pour cigare: 

1975 	............................................... . 

853 351 739 77.13 570 
699 637 1 101 112.53 1,239 
494 538 657 144.75 951 
556 665 914 153.06 1,399 
574 1 202 690 161.74 1,116 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... 
1974 	............................................... 

Pipe - A pipe: 

1975 	............................................... 
1976 	............................................... 

134 253 84 96.43 81 
1973 	.............................................. 85 5211 109 122.94 134 
1972 	............................................... 

1974 	.............................................. 62 452' 69 152.17 105 
102 454w 114 187.72 214 1975 	............................................... 

1976 	............................................... 110 709 78 196.15 153 

(1) Averase yield and averase value comoiled after roundine oroduction and farm values. - Rendement moven et valetir movanne 
lculCsaprSs arrondissement de la valeur de production et cia la valeur S Ia ferme. 	 - 
'miencing 1976-77 Crop Year, producers of flue-cured tobacco in Ontario changed from an area harvested basis to weight 
Lvered formula; thus these data are no longer available. - A compter de is Carnpagne agricole 1976-77, les producteurs 
tabac jaune séchC S l'air chaud de 1'Ontario déclarent maintenant le poids de laurs livraisons plut6c que is superficie 

Itivée. Ce dernier renseignement n'ast donc plus disponible. 



: 

(redried weight - tabac resséchB) 

1,938 313 84 119 
126,810 2,380 1,671 12 
29,552 460 - 9 

79 - 96 6 
1,969 36 - - 

645 16 - - 

413 
72 

- 	 I 

2,017 313 180 125 - 

128,779 2,416 1,746 12 413 
30,197 476 - 9 72 

79 4 96 18 - 

17,912 155 112 - 35 
6,270 40 - 1 4 

161 70 12 - - 

4,235 59 - - - 

1,397 17 - - - 

_~ 	-1 	-1 	__l~ 	- 

240 74 108 19 

22,147 214 112 - 

7,667 57 - 1 

1,777 239 72 106 
106,632 2,202 1,634 12 
22,530 419 - 8 

35 

I 
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TABLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Quarter Ended September 30, 1977 

TABLEAU 2. Disponibilités et Bcoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des coflditionosur. 

de tabac au Canada, trimestre terminC le 30 septeabre 1977 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	 Burley 	- 	 - 	 - 

Tabac 	Tabac 5 Tabac i 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livrea 
(green weight - poids I l'état vert) 

I 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuillea: 
1. Canadian - Canadien ............................................. 
2. Imported - Importé .............................................. 

B. Greenleaf sold - Ventea de tabac vert en feutlies: 
3. Canadian sales - Au Canada ...................................... 
4. Export sales - Exportations ..................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entière .................................... 
6. Lamina - Parenchyme ............................................. 
7. Stems and scrap - Côtes et ddchets .............................. 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entière .................................... 
9. Laraina - Parenchyme ............................................. 
10. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

E. Imported tobacco - Tabac importe: 
11. Whole leaf - Feullle entire .................................... 
12. Lemma - Parenchyme ............................................. 
13. Stems and scrap - Côtes et dCchets .............................. 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuillea retire pour 6c6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entiBre (moms) .................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ............................... 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et décheta (plus) ................ 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks dispunibles 
(total des posres 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 
18. Lamino - Parenchyme ............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes St décheta .............................. 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entlBre .................................... 
21. Lamina - Parenchyme ............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 
24. Lamina - Parenchyme ............................................. 
25 . Stems and scrap - CBtes et déchets .............................. 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et residue invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre .................................... 
27. Lamina - Parenchyme ............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entilre (total 

des postea 20, 23 et 26) ...................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postea 

21, 24 et 27) ................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - CBtes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ............................... 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks a Is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entière .................................... 
33. Lamina - Parenchyme ............................................. 
34. Stems and scrap - Cétes at déchets .............................. 



- 	8 

(r dr led wei iht - tabac ressBchB 

	

879 
	

142 
	

37 	54 

	

57 521 
	

1 079 
	

759 	5 
	

188 

	

13 405 
	

208 	— 	5 
	

33 

	

36 
	

44 	3 

	

893 
	

16 

	

293 
	

7 

915 
58 414 
13 698 

36 
8 125 
2 844 

73 
1 921 

634 

142 
1 095 

215 

2 
70 
18 

32 
27 
8 

81 
793 

44 
51 

5 

57 
5 
5 

9 

188 
33 

16 
2 

109 

10 046 

3 478 

806 
48 368 
10 220 

34 

97 

26 

108 
998 
189 

49 

51 

32 
742 

9 

48 
5 
5 

16 

2 

172 
31 
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iSLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Quarter Ended September 30, 1977 

sponibilités et écoulement de tabac en feullies suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre terminB le 30 septembre 1977 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	— 	— 	— 
Tabac 	Tabac B Tabac B 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - mBtriques 
(green weight - poids B l'Btat vert) 

p 

p 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportat ions ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
6. Lamina - Perenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
9. Laniins — Parenchyme .............................................. 
10. Stems and scrap — CStes et déchets ............................... 

--;-•rtcd tobacco - Tabac importi: 
Whole leaf - Feuille entiCre ..................................... 
Lamina - Parenchyme .............................................. 
Stems and scrap — C6tes et déchets ............................... 

.ithdrawn for stemming - Tabac en feullies retire pour :t.1ge: 
Whole leaf (minus) - Feullle entière (moms) ..................... 

iS. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C&tes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items S to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 B 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
18. Lamina — Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C8tes at déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap — C6tes at déchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiére ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts at résidus invendables: 
26. Whole leaf — Feuille entiBre ..................................... 
27. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap — CBtes et dBchets ............................... 

K. Total disappearance - Diaparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des postes 20, 23 at 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenhyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - Ctes et dBchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

:g stocks (C - K) - Stocks i is fin (C - K): 
Whole leaf - Feuilie entilre ..................................... 
:.amina - Parenchyme .............................................. 
Stems and scrap - Côtes at déchets ............................... 



121,740 2,508 - 85 
- - - - 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
1 73 18 - 35 

1. Canadian - 	Canadien 	................................................ 
2. Imported 	- 	Importé 	..................................................... 

- - - - 

3. Canadian 	sales - Au 	Canada 	............................................. 
4. Export 	sales - 	Exportarions 	............................................ 

(redried weight - tabac resséchB 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
7,611 - 78 86 5. Whole 	leaf - Feuille 	entilre 	........................................ 

138,054  1,989 2,001 12 6. Lamina 	- 	Parenchyme 	............................................... 
32,704 296 - 14 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
10,098 752 376 55 
82 , 7 06 1,112 266 36 
24 ,332  544 - 10 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
394 - - - 

7 00  19 144 - 

7. 	Stems 	and 	scrap - C6tes 	et 	déchets 	.................................. 

535 - - - 

8. Whole 	leaf - 	Feuille 	enti.lre 	........................................ 

9. Lamina 	- 	Parenchyme 	................................................ 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour ecôtage: 
8,431 - - - 

	

11. 	Whole 	leaf - Feullie 	entilre 	.......................................... 

	

12. 	Lamina - 	Parenchyme 	.................................................... 

475 - - - 

13. 	Stems and 	scrap - C&tes et 	déchets 	..................................... 

195 - - - 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des poates 5 1 16 moms 14): 

15. Lamina 	(plus) - Parenchyme 	(plus) 	..................................... 
16. Sterna and scrap (plus) - C6tes et dCchets (plus) 	....................... 

9 , 672  752 454 141 

10. 	Stems 	and 	scrap - C&tes 	et 	déchets 	.................................. 

221 ,935 3,120 2,411 48 
57 , 766  840 - 24 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 

14. 	Whole leaf 	(minus) - Feullie 	entiére 	(moms) 	........................ 

760  139 364 34 
90,329  472 573 36 
27 , 594  372 - 16 

1. Export sales - Exportationa: 
7 , 1 3 5  374 18 - 

24,952 446 - - 

19. 	Stems 	and 	scrap - C6tes 	et 	déchets 	.................................. 

7,626 39 - - 

	

20. 	Whole 	leaf 	- Feulile 	entllre 	........................................... 

	

21. 	Lamina 	- 	Parenchyme 	................................................. 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et résidus invendables: 

17. Whole 	leaf - Feuille 	entière 	........................................ 
18. Lamina 	- 	Parenchyme 	................................................ 

22. 	Stems 	and 	scrap - CItes 	et 	déchets 	.................................. 

- - - 1 

23. 	Whole 	leaf 	- Feulile 	entiIre 	........................................ 

22 - 204 - 

24. Lainina 	- Parenchyme 	................................................. 
25. Stems 	and 	scrap - C6te8 	et 	déchets 	.................................. 

16  10 - - 

26. Whole 	leaf - Feuille 	entilre 	........................................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

7,895 513 382 35 
30. Lsrnina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyine (total des postes 

27. 	Lamina - Parenchyme 	.................................................... 

115,303 918 777 36 

28. 	Stems and 	scrap - C6tea at 	déchets 	..................................... 

31. Stems and scrap (total items 22. 25 and 28) - C&tes et déchets 

dea 	postes 	20, 	23 	et 	26) 	........................................... 

35,236 421 - 16 

21, 	24 	et 	27) 	................................................... 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks I Is fin (C - K): 

(total 	des 	postes 	22, 	25 	at 	26) 	.................................. 

1,777  239 72 106 32. 	Whole 	leaf - Feuille 	entlére 	........................................ 
106,632 2,202 1,634 12 33. Lamina 	- 	Parenchyme 	............................................... 

34. Sterns 	and 	scrap - CItes 	et 	dCcheta 	................................ 22,530 419 - 8 

807 

385 
43 

565 
169 

I 

565 
554 
101 

335 
176 
33 

230 

565 

176 

I 
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TABLE lÀ. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processor 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 2A. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des ondiriomr- 
de tabac au Canada, total cumulatif 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac a Tabac I 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids I l'état vert) 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 

I 



3 581 233 174 16 

52 300 417 353 16 

15 982 192 - 6 

806 108 32 48 
48 368 998 742 5 
10220 189 - 5 

256 

80 

15 

17.. 
31 
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LE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
' 	 in Canada, Year-to-date - Concluded 

i)isponibilitéa et Bcoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Flue- 
cured 

(bright) Cigar Pipe Other 
- Burley - - - 

Tabac Tabac B Tabac B Autres 
jaune cigares pipe 

metric - tonnes - inétriques 
(green weight - poids B l'état vert) 

55 220 1 138 - 39 366 

78 8 - 16 - 

(redried weight - tabac resséché) 

3452 - 35 39 - 

62 620 902 908 5 175 
14834 134 - 6 20 

4 580 341 171 25 256 
37 515 504 121 16 77 
11 037 247 - 5 26 

179 - - - - 

318 9 66 - - 

243 - - - - 

3824 - - - - 

215 - - - - 

88 - - - - 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Import8 ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feullies: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole 	leaf 	- 	Feuille 	entiBre 	..................................... 
6. Lamina 	- 	Parenchytne 	.............................................. 
7. Stems 	and 	scrap - C6tes et déchets 	............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole 	leaf 	- 	Feuille 	entiBre 	..................................... 
9. Lamina 	- 	Parenchyme 	.............................................. 

10. Stems and 	scrap - CBtes 	et déchets 	............................... 

'ied tobacco - Tabac importé: 
Whole 	leaf 	- 	Feuille 	entiBre 	..................................... 
Lamina 	- 	Parenchyme 	.............................................. 

' 
Stems 	and 	scrap 	- C6tes 	et déchets 	............................... 

withdrawn for stemming - Tabac en feullies retire pour 6c6tage: 
Whole 	leaf 	(minus) - Feuille 	entire 	(moms) 	..................... 

b. 	Lamina 	(plus) 	- Parenchyine 	(plus) 	................................ 
16. 	Stems and scrap (plus) - C6tes et dBchets (plus) 	................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 5 16 moms 14) 
17. 	Whole 	leaf - 	Feullie 	entière 	..................................... 
18. 	Laniina - 	Parenchyme 	.............................................. 
19. 	Stems 	and 	scrap 	- C6tes 	at 	déchets 	............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. 	Whole 	leaf 	- Feulile 	entlBre 	..................................... 
21 . 	Lamina 	- 	Parenchyine 	.............................................. 
22. 	Stems 	and 	scrap 	C6tes 	at 	déchets 	............................... 

I. Export Bales - Exportationa: 
23. 	Whole 	leaf - Feuille 	entiBre 	..................................... 
24. 	Lammna 	- 	Parenchyme 	.............................................. 
25. 	Stems 	and 	scrap - C6tea 	et déchets 	............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et rdsidus invendables: 
26. 	Whole 	leaf - Feuille 	entire 	..................................... 
27. 	Lamina 	- 	Parenchyme 	.............................................. 
28. 	Stems 	and 	scrap - CStes 	et 	déchets 	............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des 	postea 	20, 	23 	at 	26) 	....................................... 
30. Lamina (total items 21. 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 	24 	et 	27) 	.................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes at déchets 

(total 	des 	postes 	22, 	25 	et 	28) 	................................ 

-tng stocks (C - K) - Stocks B is fin (C-K): 

Wholeleaf 

	- 	Feuille 	entiBre 	..................................... 
Lamina 	- 	Parenchyme 	.............................................. 
Stems 	and 	scrap - Ctes 	et 	déchets 	............................... 

4 387 341 206 64 256 
100 668 1 415 1 095 21 252 
26 202 381 - 11 46 

345 63 166 16 152 
40 972 215 260 16 80 
12516 169 - 6 15 

3236 170 8 - 104 
11 318 202 - - - 

3459 18 - - - 

10 	- 	93 	- 	- 
7 	5 	- 	- 	- 



830 
	

58,331 
	

15,122 
	

709 
	

253 

	

16,515 
	

5,062 
	

405 
	

457 

830 
	

74,846 
	

20,184 
	

1,114 
	

710 

	

1 
	

18,805 
	

5,576 
	

423 
	

160 

	

97 
	

2,415 
	

665 
	

19 

	

88 
	

25 
302 

	

367 
	

117 
	

31 
	

12 

	

98 
	

21,675 
	

6,685 
	

473 
	

1 7. 

	

732 
	

53,171 
	

13,499 
	

641 
	

5j 

256 
	

185 
	

152 
111 
	

40 

256 
	

296 
	

192 

34 

34 

222 

45 

47 
16 

108 

188 

20 
20 

40 

152 

1 
	

28 
	

234 
	

2 
1 
	

25 
	

51 
	

2 

2 
	

53 
	

285 
	

4 

1 
	

29 
	

88 
	

2 

	

1 
	

1 
1 
	

29 
	

89 
	

3 

3., 	24 
	

196 
	

1 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturer,  
in Canada, Quarter Ended September 30, 1977 

TABLEAU 3. Disponibilit8s et êcoulement de tsbac en feuilles suivant lee declarations des fabriaut 
de produits du tabac au Canada, trinestre terminé le 30 septembre 1977 

Canadian - Canadien 
	

Imported - Importé 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lainina scrap leaf Lamina scrap 

Feullies Parachyme C6tes et Feuilles Parachyine C6tes et 
entires déchets entilres déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks su debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3, Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ven tea au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisC dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produita ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-

dabies........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités tatales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportatlons ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Pine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks I Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS CAPES POUR CICARES 

1. Opening stocks - Stocks su debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DiaponibilitBs totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportationa ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana Is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; réaidus inven-

dables........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks a is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

I 

I 



I 

I 
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lisposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
ii Canada, Quarter Ended September 30, 1977 - Continued 

ds et Beoulement de tabac en feuilles auivant lea declarations des fabricants 
id 	do tabac au Canada, trimestre te1n6 le 30 septere 1977 - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - ImportB 

Whole 	Stems and 	whole 	Stems and 
leaf 	Lainina 	scrap 	leaf 	Lambs 	scrap 

	

Feulilea 	Parachyme C6tes et 	Feullies Parachyme C6tes et 

	

entilres 	 déchets 	entilres 	dBchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabc resséchC) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CICARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
	2,122 
	

2 
	

4 
	

1,864 

2. Purchases - Achata .............................. 	22 
	

2 
	

113 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totsies 

	

(1 + 2) ....................................... 	2,144 
	

4 
	

4 
	

1,977 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - UtilisB dana la production 
	

316 
	

2 
	

371 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; residue inven- 

	

dables ........................................ 	 4 

DIsappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 
	

316 
	

2 
	

375 

ig stocks (3 - 8) - Stocks B la fin 

	

8) ....................................... 	1,828 
	

2 
	

4 
	

1,602 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - TABAC 
POUR LA PiPE: FONCE ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	1,098 
	

97 
	

423 
	

277 

2. Purchases - Achats .............................. 	35 
	

313 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilitéa totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	1,098 
	

132 
	

736 
	

277 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production 
UtilisB dana is oroductbon 

6. Cigarettes ...................................... 	 402 
	

108 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - HachC fin ............................ 
	 20 

	
16 

9. Pipe ............................................ 
	40 

	
6 
	

2 

10. Other products - Autres produits ................ 
	87 
	

9 

11. Wastage; non saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dabies ........................................ 	 31 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
	

87 
	

40 
	

468 
	

126 

3. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	1,011 
	

92 
	

268 
	

151 



376 

376 

26 459 
7 491 

33 950 

6 859 
2 296 

9 155 

322 
184 

506 

114 
207 

321 

44 

44 

332 

116 

116 

192 

9 

14 
215 

291 

2 529 

302 
11 

137 

53 
3 032 

6 123 

70 
18 

88 

8 530 

1 095 
40 

166 
9 831 

24 119 

84 
50 

134 

9 
9 

18 

70 

20 

21 
7 

48 

86 

15 

15 

101 

2 

12 
11 

23 

13 

13 

10 

106 
23 

129 

40 

40 

89 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactur 
in Canada, Quarter Ended September 30, 1977 - Continued 

TABLEAU 3. DisponibilitBs at Bcoulement de tabac en feuilles suivant les dEclarations des faU: 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminE le 30 septembre 1977 - suite 

Canadian - Canad ten 	Imported - ImportE 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuiilea Parachyme CEte8 et 	Feuilles Parachyme C6tes at 
entiEres 	dEchets 	entiEres 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac ressdchE) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitEs totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisE dana Ia production 

6. Cigarettes ....................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - MachE fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
13. ClosIng stocks (3 - 12) - Stocks B Is Un 

(3 - 12) 	....................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilltEs totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisE dana is production 

6. Cigarettes ....................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - MachE fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................. 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	....................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DiaponibilitEs totalas 

(1. + 2) ........................................ 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - UtilisE dans Ia production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dablea ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparitton (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

I 

I 



962 

10 

972 

143 

143 

829 

2 

2 

2 

2 

847 

51 

898 

168 

2 

170 

728 

498 
	

44 
	

192 
	

126 

16 
	

142 

60 
	

334 
	

126 

39 

39 

459 

18 

18 

42 

182 

9 

3 

4 

14 

212 

122 

49 

7 

1 

57 

69 
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\BLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended September 30, 1977 - Concluded 

AU 3. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 30 septembre 1977 - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parachyine 	C6tes et 	Feuilles 	Parachyme 	C6tes et 
entires 	déchets 	entléres 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséchC) 

D. CIGAR FILLER - TABAC TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponthi1itEs totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilise dans Ia production 

7. Wastage; non-saleable - Rebuta; rêaidus inven-
dables ........................................ 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 	7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks i la fin 
(3 - 8) 	....................................... 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE El AIJTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achata .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

S. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dams is oroduction 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - HachE fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-
dables ........................................ 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 A 11) 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks A la fin 
(3 - 12) ...................................... 

I 

I 



244 

112 

357 

732 

66,880 
6 

8,280 
316 

1,424 
76,906 

53,171 

20,685 
2 

2,216 
59 

1,032 

1,173 
25,167 

13,499 

1,681 

68 

129 
1,878 

641 I 
210 
	

70 
	

99 
135 
	

537 
	

219 

345 
	

607 
	

318 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactunrs 
in Canada, Year-to-date 
	 r 

TABLEAU 3A. Disponibilités et écoulement de tabac en feullies suivant lea declarations des fabric.rr 
de produits du tabac su Canada, total cumulatif 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole Stems and Whole Stenis and 
leaf Lamina scrap leaf Lamina scrap 

Feujiles Parachyme C6tes at Feuilles I Parachyme C6tes et I entières déchets entièrea déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac ressCché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAIJNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DiaponibilitCs totales 

(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dans Is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Naché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparitlon (4 B ii) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B la fin 

(3-12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks an debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventos au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dans Ia production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; residue inven- 
dables ........................................ 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks a la fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

S. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dana la production 
7. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 
9. ClosIng stocks (3 - 8) - Stocks a Is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

	

698 
	

42,596 
	

12,293 
	

598 
	

122 

	

391 
	

87,481 
	

26,373 
	

1,921 
	

830 

	

1,089 
	

130,077 
	

38,666 
	

2,519 
	

952 

79 

44 

123 

222 

183 

169 
66 

419 

188 

83 
83 

166 

152 

199 

200 

199 

199 

18 
126 

144 

120 

120 

24 

174 
344 

518 

316 

6 
322 

196 

3 
7 

10 

8 

1 
9 I 



I 
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LE IA. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Continued 

AU 3A. Disponibilités et écoulement de tabac en bullies suivant lea declarations des fabricants 
de produit8 du tabac au Canada, total cuaulatif - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Importe 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Larnina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuliles Parachyme C6tes et 	Feullies Parachyme C6tes et 
entièrea 	dCchets I  entières 	dCchets 

thousands of pounds - milliers de iivres 
(redried tobacco - tabac resaCché) 

U. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 
1,519 2 4 1,956 - 1. 	Opening stocks - Stocks au debut 	................ 

6 - 1,024 - 

3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs rotales 
2,992 8 4 2,980 - 

- - - 3 - 4. 	Sales in Canada - Ventes au Canada 	................ 

- 

.. 164 

- - - - 

6. Used in production - Utilise dans Is production 6 - 1,351 - 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
-  - - 24 - 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 	.... .. 164 6 - 1,378 - 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks 1 la fin 

dables ......................................... . 

1,828 2 4 1,602 - 

B. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONC 	El AIJTRES 

.. 

76 571 226 - 

2. 	Purchases 	- Achats 	................................1,473 

(1 	+ 	2) 	........................................ 

335 

.. 276 

212 1,443 269 - 

5. 	Export 	sales - Exportations 	........................ 

(3 	- 	8) 	........................................ 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 	+ 	2) 	....................................... 288 2,014 495 - 

1. Opening stocks - Storks au debut 	.................941 

- - - - - 

- - - - - 

2. Purchases 	- 	Achats 	................................ 

Used in production - 
Utilisé dana is production 

- 

. 

- 1,499 294 - 

- - - - - 

	

4. 	Sales in Canada - Ventea au Canada 	............... ... 

	

5. 	Export 	sales - Exportstions 	......................... 

- - 74(1) 47 - 

- 195 22(1) 3 - 

6. 	Cigarettes 	.......................................... 

265 - 26(1) - - 

7. Cigars 	- 	Cigares 	.................................... 

8. Fine 	cut - Haché 	fin 	................................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

9. 	Pipe 	................................................ 

	

10. 	Other products - Autres produils 	.................... 

- 1 125 - - dabies 	............................................ 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 265 196 1,746 344 - 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks B la fin 
(3 	- 	12) 	....................................... 1,011 92 268 151 - 

c footnote at end of Table 3A. - Voir note B ja fin du tableau IA. 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Msnufactur 
in Canada, Year-to-date - Continued 

TABLEAU 3A. DisponibilitCs et écoulement de tabac en feuilles suivant les dEclarations des fabLL.I: 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole 	 Stems and 	Whole 	 Stems and 
leaf 	Lsmina 	scrap 	leaf 	Lamins 	scrap 

	

Feuilles Parachyme C6tes et 	Feuilles Parachyme C6tes et 
entilres 	 déchets 	entilres 	 déchets 

metric - tonnea - métriques 
(redried tobacco - tabac resséchC) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TARAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks so dRbut ................ 
	 317 
	

19 321 
	

5 576 
	

271 
	

55 
2. Purchases - Achats .............................. 

	 177 
	

39 680 
	

11 962 
	

872 
	

376 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 
	 494 
	

59 001 
	

17 538 
	

1 143 
	

431 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dans Is production 

6. Cigarettes ...................................... 
	 30 336 

	
9 382 
	

763 
7. Cigars - Cigares ................................ 	 3 
8. Fine Cut - Mache fin ............................ 

	 111 
	

3 755 
	

1 005 
	

31 
9. Pipe ............................................ 

	 143 
	

27 
10. Other products - Autres produits ................ 

	 51 
	

468 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 
	 645 

	
532 
	

58 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 

	
162 
	

34 882 
	

11 415 
	

852 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks I La fin 

	

(3 - 12) ...................................... 
	 332 

	
24 119 
	

6 123 
	

291 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
	 95 
	

32 
	

45 
2. Purchases - Achats .............................. 

	 61 
	

243 
	

99 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalee 

	

(1 + 2) ....................................... 
	 156 
	

275 
	

144 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportstions ..................... 

Used in production - 
lJtilisé dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 
	 83 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine Cut - Mache fin ............................ 	 35 
	

76 
	

37 
9. Pipe ............................................ 

	 30 
	

37 
10. Other products - Autres produits ................ 

	 20 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dables ........................................ 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparit ton (4 1 11) 
	

55 
	

189 
	

74 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks 1 la fin 

	

(3 - 12) ...................................... 
	 101 
	

86 
	

70 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOIlS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
	 8 

	
79 
	

1 
2. Purchases - Achats .............................. 

	 90 
	

57 
	

156 
	

4 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 
	 90 
	

65 
	

235 
	

S 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportationa ..................... 

6. Used in production - Utilisé dans La production 	 90 
	

55 
	

144 
	

4 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 
	 2 

8. Disappearance (4 to 7) - l3isparition (4 1 7) 
	

90 
	

55 
	

146 
	

4 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks 1 Ia fin 

	

(3 - 8) ....................................... 
	 10 

	
89 

I 

I 

I 



I 

I 

- 17 - 

LE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

\U 3A. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Iniporté 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Laniina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

	

Feuilles Parachyine Côtes et 	Feuliles Parachyme Côtes et 

	

entières 	déchets 	entires 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC 'A TRIPE POUR CICARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
	689 
	

1 
	

2 
	

887 

2. Purchases - Achats .............................. 
	668 
	

3 
	

464 

3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	1 357 
	

4 
	

2 
	

1 351 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
	 1 

5. Export sales 	Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dans in production 
	

528 
	

3 
	

611 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	 11 

-. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 5 7) 
	

528 
	

3 
	

623 

• Closing stocks (3 - 8) - Stocks a Is fin 

	

(3 - 8) ....................................... 	829 
	

1 
	

2 
	

728 

E. PIPE: DARK ASD OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONC ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
	427 
	

34 
	

259 
	

103 

2. Purchases - Achats .............................. 	152 
	

96 
	

655 
	

122 

3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	579 
	

120 
	

914 
	

225 

4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dams is oroduction 

6. Cigarettes ...................................... 
	 679 

	
134 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 
	 33(1) 

	
21 

9. Pipe ............................................ 
	88 
	

1 

10. Other products - Autres produits ................ 
	120 
	

12( 

11. Waateage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven- 

	

dables ........................................ 
	 57 

Disappearance (4 to 11) - Disparitton (4 3 11) 
	

120 
	

88 
	

792 
	

156 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks 3 is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	459 
	

42 
	

122 
	

69 

1) Includes revisions. - Inclus lea chifires rectifie 
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TABLE 4. Total Stocks of Ilninanufactured Tobacco by Types, September 30, 17 

TABLEAU 4. Total des stocks de tabac non fabriquê, par genre, le 30 septembr 

Pipe; 	flark 
Flue-cured and other 
(bright) Cigar tobacco 

- Burley - - 

Tabac jaune Tabac 5 Tabac pour 
cigares la pipe 

foncé et 
autres 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried weight - tabac resséché) 

I 

2,509 461 3,699 1,268 

160,444 2,390 1,661 482 

36,567 571 4 344 

199,520 3,422 5,364 2,094 

metric - tormes - métriques 
(redried weight - tabac resséché) 

1 	138 209 1 678 575 

72 776 1 084 753 219 

16 587 259 2 156 

90501 1552 2433 

Whole leaf - Feuille entire .................................... 

Lemma - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - Gôtes St dëchets .............................. 

Total ......................................................... 

Whole leaf - Feuille entière .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

Total......................................................... 

I 

I 
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